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[ @ @ W) 8 ACHTUNG! Das Spisizeug erzeugt Licht-
blitze, die bei empfindlichen Parsonen Epilepsie ausldsen kénnen.

(ea) (w1 (ED WARNING! This toy produces flashes

that may trigger epilepsy in sensitised individuals.

() (o> (BE) (L) (i) ATTENTIONI Ce jouset crée des flashs
lumineux susceptibles de déclencher des crises d'épilepsie chez
certaines personnes.

(o) jADVERTENCIA! El juguete genera destellos de luz
que, en personas sensibles, pueden provocar epilepsia.

(L) WAARSCHUWING! het speelgoed veroorzaakt
lichtflitsen, die bij gevoelige personen epilepsie kunnen vercorzaken.
(M ey AVVERTENZA! 1l giocattolo genera lampi di luce che
possono provocare epilessia nei soggetti sensibili.

(PO ATEN(}AOI O brinquedo imite raios de luz que, em caso
de pessoas senslveis pode provocar epilepsia.

(k) ADVARSEL! Dette legetaj frembringer lysglimt, der kan
fremprovokere epileptiske anfald hos seerlig felsomme mennesker.
(vo) ADVARSEL! Leketeyet fremkaller lynlys som kan utigse
epilepsi hos amfintlige personer.

() VARNING! Den har leksaken avger ljusblixtar, som
kan utldsa epilepsi hos kénsliga personer.

(7> VAROITUSI Lelu valkkyy ja voi aiheuttaa epilepsia-
kohtauksen herkimmille henkilGille.

) FIGYELMEZTETES! A jatékszer fényfelvillanasokat okoz,

amely az arra érzékeny személyeknél epilepszias rohamokat
valthat kil

& UPOZORNENI! Hraka vydavé svateiné zablesky, které
mohou u citlivych osob vyvolat epilepsii.

(22> HOIATUSI Manguasi tekitab valgusvalgatusi, mis véivad

tundlikel inimestel vallandada epileptilisi hoogusid.

() BRIDINAJUMS! Rotallietal darbojoties, rodas gaismas
zib3ni, kas var izraisTt epilepsijas I8kmi jutigam personam.

i JSPEJIMASI Zaislas generuoja dviesos blyksnius, kurie
jautriems asmenims gali sukelti epilepsijg.

OPOZORILO! igraga oddaja bliske, ki pri ob&utljivih
osebah lahko lahko sproZijo epileptine napade.

UPOZORNENIE! Hratka vytvéra zablesky svetla, ktoré
mdzu u citlivych osdb vyvolat epilepsiu.

OSTRZEZENIE! Zabawka wytwarza blyski, ktére u os6b
wrazliwych mogg wywolywaé napady epilepsji.

()@ DIKKAT! Oyuncak, hassas kigilerde epilepsi nébetine
neden olabilecek 151k flaglan olugturmaktadir.

er) MPOEIAOMNOIHZH! To moyvidi Trapdyea aoTpamiaio

W TToU UTTopel va TTpokaAéoel emAnyic ot evaioBnTa dropa.

AVERTISMENT! Jucaria produce pulsuri de lumina care
pot declanga crize de epilepsie la perscanele sensibile.

BHuMaHue! Urpaukata npouseexna cRETKABULIM, KOUTO
MOraT f1a NPeM3BUKAT enWrencus Np1 YyBCTBATENHM L.

UPOZORENAJE! Igracka proizvedi bljeskove koji kod
osjetljivih osoba mogu izazvati epilepsiju.

(R BHUMAaHMe! urpywika reHepupyeT BCrblLKW CBETa,
KOTOpbIE MOTYT Bbi3BaTh SMUNENTUYECKUA NPUNAAoK Y
YYBCTBUTENbLHLIX MioAen.

@ EE] FAMEFERE ERBEESEH
ML IER AT BE.

~




@ @ @ Nur anga'gdebens Batterlen ver-
wenden. Nicht wlederaufladbare

Batterien dijrfen nicht %eladen werden. Aufladbare Batterien dirfen
nur unter Aufsicht ven Erwachsenen geladen werdan. Aufladbare
Batterlen sind aus dem Splelzeug herauszunehmen, bevor sle

eladen werden. Ungleiche Batterietypen oder neue und ge-

rauchte Batterlen diirfan nicht zusammen verwendet werden.
Batterlen missen mit der richtigen Polaritét eingelegt werden.
Leere Batlsrien miiszen aus dem Spialzsg herausgenommen
werden. Die Anschlussklammen diirfen nicht kurzgeschlossen
werden. Batterlsn regeimalilg auf Auslaufen dberprifen.
Verbraughie Batterien nicht in den Hausmiill werfen, sondem nur
bgig ggg bestehenden Sammaelstellen oder einem Sondermiiliplatz
al n.

@ @ @ Only use the stipulated batteries.

Non-rechargeable batteries are not
fo be charged. RachRgaeble batteries are only o be charged under
adult supervision. argeable batteries are to be removed from
tha toy befora they are recharged. Nelther different batiery types
nor new and used batieries are to be usad together. Batteries must
be inserted with the comrect rity. Flat batteries are o be removed
{m:'t:ta toy. Tha mn?lﬁ'lhgfor n'_nlnal:falm nat to Be shootré-_clrcultegf.
ns batteries regularly for signs of leal . Do not dispose
used bameﬁesinﬂ';ghouwholdmstebuthm them in at the existing
collection points or at a spacial wasts sita.

@ Uitsluitand de aangegeven batterijen
gebrulken. Nlet-herlaadbare batterljen
mogen niet geladen worden. Heriaadbare

batterijen mogen alleen onder toezicht van
volwassenen geladen worden. Oplaadbare

batterler mé tas ut av kjereteyet. Koplingsklemmena mé lkke Imrtsluﬂas.\
Kontroller batteriene regeimessig for om de lekkar ut. lkke kast appbrukts
batterier i husholdningsavfallet, men lever dem {il lokale miljpstasjoner
eller il en plass for spaslalaviall.

battarijen moeten uit het speelgoed genomen
en vooraleer ze te laden. Ongelijka

batterijtypes of nleuws of gebrulkte batterljen

mogen niet samen gebruikt worden. Batterijen

Yo

moeten met de corracte polen ingelegd worden.
Lege batterilen moeten ult het speelgoed
genomen worden. De aansluiingskiemmen mogen
niet kortgesloten worden. Regelmatig controleran
ofde rilen nlet uligelopan ziin. Lega
battarijen niet met het huisvuil verwijderen, maar
alleen bij ande verzamelcentra of een plaats
voor blizondera afval afgeven.

@ Anvand endast anglvna batterier. Batterlar som Inte ar

uppladdbara far inte laddas. Uppladdbara batterier far
endast laddas om en vuxen person hjlper dig. Ta ur de uppladdbara
batterlema ur fordonat Innan de laddas. Anvand Inte ollka batterltyper
samtidigt, anvand heller inte ett nytt och ett gammalt batterie samtidigt.
Se fill att batterierna ligger at ritt hall, det finns symboler pa
batterloma och | batteritacket. Ta ur tomma batterler ur leksaken.
Lagg inte inop anslutningskiémmoma, de kan bli kortslutning.
Kontrollera regelbundet att batterierna inte l&cker batterisyra. Gamla
batterler hir Inte hemma | vaniiga hushdllssopor. Kasta batterler |
speciella batteriuppsamiare eller [amna dem il soptippen som
specialaviall.

FR
Cet appareil se recycle

GICTY
@ Seulement

utiliser le
rmodéle de piles indiqué.
Ne pas recharger de

piles non rechangeables.

A DEPOSER L
ENMASASIN  EN DECHETERIE

Seulement recharger S o
des plles rechargeables 2
n présance d'adultes.
r les piles recharge= | poines de eaflects sur www quefairedemesdachets fr
ables du Jouet avant de | Prividgiaz la riparation oulla don de votre apparsill

@ Usare solo le batterie indicate. E' vietato utilizzare la
batterle ricaricablll. Le battere ricaricablll deveno
essane caricare soltanto in presenza di adulti. Le batterie ricaricabili
si estraggono dal giocattolo, prima di assare caricats. | tipi di
batteria non uguall o nuovl a Ie batterle esausie non devono essera
usate insieme. Le batterie vanno inserire rispettando la comstta
laritd. esaurite devono essere rimosse dal giocattolo. |
morsett di collegamanic non devono essere messl In corle circulto.
Verificara ad intervalli regolari che le batterie non si siano esaurits.
Le batierie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici,
bens! portate nel punt dl raccolta o nel cenirl d raccolta per riflutl speciall.

@ Kéiyta vain iimoitettuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka eivit
ole ladattavia. Ladal it pari]ninl eaa ladata vain aikuizsen
iuaicts, Erial paeiotyppelh a uusia s Hytey parciom

mista. Erilaisia pa paja tai uusia ja pari 8i saa
kdiytt&h yhdessd. Paristat on asatettava paikoilleen navat oikein pdin.
Tynjat paristot on polstetiava lalkidkalusta. Littimien olkosulku el cle
sallittua, Tarkista sadnndllisesti, etta panstot siviat vuoda. Ali heitd
kiyleﬂyﬁtgarismja talousjgttasseen, vain toimita ne vain asiankuuluviin
kerfiyspisteisiin tal ongelmajétepalkicaan.

les recharger. Ne pas
utiliser de piles de différents types en méme temps ni de piles
neuves avec des plles anclennes. Attention A Introdulre comectement
les piles an tenant compte de leur polarité. Oter les piles usées du
inuet. Ne pas court=circuiter les bomes. Vérifier réguliérement si
o8 plies coulant. Ne pas jeter da plles usées avec les ordures
ménagsres, les déposer dans les centres de récupération.

@ Usar apenag as pilhas indicadas. Pilhas néo recaregévels
ndo podem ser carregadas. Pllhas recarmegévels 86 podem
ser camegadas sob superviséio de adultos. Pilhas recamegaveis
devem ser retiradas do brinquedo, antes de serem carra?‘ast:as. N&o
8a pode usar em conjunts diferentes tipos de pllha cu pli novas
e usadas. Pilhas t8m de ser inseridas com a polaridade comecta.
Pilhas vazias tdm de ser retiradas do brinquedo. Ndo sa pedem
curto-clrcultar os tarminals. As pllhas t8m de ser controladas
regularmente quanto a vazamento. N&o deitar gghas gastas no lixo
doméstico, mae depositéHas nos pontos de recolha exdstentes ou
entregé-las no estabeleciments qua as comenclallza.

Czak a megadott elemeket szabad hasznalni. A nem télthet
elemek e tlios. A télthetS elemeket csak felnSttek
fgllg lete mellett szabad talteni. A feltbithetd elemeket ki kell venni a

6l a thltés elStt. Nem eﬂyforma tlpusi elemek, vagy 0j és
asznélt elemak agyltt nem hasznédlhatok. Az elemaket a
polaritdssal kell behelyezni. A lemeriilt elemeket ki kell venni a
jégékbél. A ceatlakozé kat nem szabad rividre zémi.

ndazerssan allansriznl kell, hogy az elemek nem folynak-e. A
haszndh elemeket nem szabad a hdztartisi szemdtbe dobni, hanem
le kell adni egy gydjtdhelyen vagy veszélyes hulladék sllomason.

@ Utiliza Gnicaments las pilas descritas. No rscarguos

pilas no recargables. Recarga las pilas recargables
unicamente baje supervisién de un adulto. Saca las pllas
recargables del juguete antes de recarparias. No utilices juntas
pilas de tipos diferentes ni lampoco pilas nuevas con pilas usadas.
Inserta las pllas con la pelaridad comecta. Saca del juguste las
pilas gastadas. No pongas en cortocircuito los bomes de conexién.
Comprusba periddicamenite si se ha Iprodunido una fuga en las
pllas. No eches las pllas gasiadas a la basura doméstica,
desgchalas Gnicamente en los Ipuestos de recogida previsios 0 en
un depdsilo de basura espacial.

Ly d ito de b i

@ Anvend kun de angivne batlerier. lkke genopladelige batterier

mé ikke oplades. (Genopladelige batterier ma kun oplades
under &f volesna. Genopladelige battarier skal tages ud af
legetelet, inden de cplades. Forskellige batterityper eller nye og
brugte batterier mé ikke anvendes sammen. Batierier skal isettes
med den rigtige polaritet. Tomme batterler skal Iagiee ud af legetajet.
Tiiskutningsklemmema mé lkke kortsluttes. Kontroller regeimeassigt
batterieme for lsekage. Opbrudgte batterier mé ikke bo! 5 50M
almindeligt husholdningsaffald, men skal afleveras pa et officlelt
stad for Indsamling af brugte batterler eller p& den kommunale
genbrugsstation.

@ PouZivelte pouze uvedens baterle. Baterle, kterd nenl moZno

dobljet, nesmaj[ bFI nabljeny. Nabljec! baterie smégabgt
nabijeny pouze pod dohledem dospéhjch osob. Nabljecl rie
musse|l mrad nabltim vijmuty z hi . Rizné typy baterll nebo
nové a pouzitd baterie nesméjl byt pol spoleéné. Je nutno vioZit
baterie se stejnou polaritou. Prézdné baterie je nutno z hratky
vyndat. Fiipol svoriy neemérjl byt spojmnakraﬂm. Pravidelng
kontrolujte, zda baterie nevytékajl. PouZité rie nehdzejte do
domovn oggadu, pouze je odevzdejte na stévajici sbEma mista
nebo stanovists pro nebezpedny odpad.

@ Benmalmn angltte batterler. Batterler som lkke hal:dg]enoppladas
ma lades opp. Oppladbare batterler ma bare lades opp under
igiyn av voksne. Oppladhare batterier ma tas ut ut av lekeigyet fer de
lades opp. Ulike batterityper eller nye og brukte batterier ma ikke
benyttes samman. Battarier ma legges Inn med rktlg polaritet. Tomma

Kasutage alnult lubatud patarelsid. Laadimisviimaluseta

patareisid on keelatud |aadida. LaadimisvGimalusega patareisid
tohlb lzadida alnult thiskasvanud lslku JSreivalve all.
LaadimisvSimalusega patareld tuleb enne laadimise alustamist
ménguasja seest valja vGita. Arge kasutaga korraga erinevat t0dpi vbi
uusl Ja kasutatud pafjaralsld. Jﬂlglga pataralde palgaldamisel Siget
Eolaarsust. Tihjad patareld tuleb manguasja valla v5ita.

hendusklemmide IDhistamine on keelatud. Kontrollige patareisid

requiaarset, et nad el eraldaks vedallkic. Arge visake

A
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"k kasutuskdlbmatuid ﬂgt;misid majapidamisprigi hulka, vaid andke
need vastavatesse kogumiskohtadesse vGi ohtiike jaatmete
kogumispunktidesse.

nie wyciekajg. Zurytych baterii nie ucat do kosza na $mieci,
tylka oddaé w odpowlednich punktach zbldri lub wrzucad do
przeznaczonych do tago celu speclainych pojemnlkéw.

@ Izmarviot Hical norsdntss bater|as. Neuziadat baterl|as, kuras

nedTkst atkartotl uziadet, Uziadsjamas batarljas drikst
uzladet tikai pieaugudo uzraudziba. Uziddéjamas baterijas pirms
LZiEd&Eanas Iznsmt no transporiiidzelda. Nelzmantot kops
atiidrigus bateriju tipus val Jaunas un | baterljas. levietojot
baterijas, igvérot polaritati. Tuk3as baterijas no rotallietas jaiznem.
Plasl&guma spalles nedrkst sasem;slé uma. Regulsrl pArbaudtt,
val rilas nav Iztec@jusas, LI rilas nelzmest kopa ar
sadzives atkritumiem, bet gan eso8ajas bateriju savakianas
vietss val specills atkritumu [zveZanas viets.

@ @ Yalnizea belirtilen pilleri kullarinmz. Sarj edilameyean

plller sar] edlimemaelidir. Sar] edllebllir pliler valnizca
yetiskinlerin gézetiminde sarj ediimelidir. $arj edilebilir piller, garj
adimedan dncs ornmk igerisinden gikarhimahidir. Tarleri
birblrinden farkh pliler veya yenl ve eski plller bir arada kullanmayiniz.
Piller kutuplan dojru olacak gekilde yerlegtiriimelidir. Biten piller
oyuncak igerisindan ¢ikarhimahdir. Baglanh klemansler kisa devre
yapiimamalidir. DOzenll aralikiara plllerin akip akmadiklanni kontrol
ediniz. Kullaniimig pilleri ev qb";;ﬂne atmayimz, yalnizca dzel

Koristii samo navedene baterije.Baterije za ponovno pun_jenja\
sa ne smiju koristiti. Baterije za ponovno punjenje sa smiju
punitl samo nazdorom odrasilh. Baterlle za ponovno punjenje se
Prije punjenja moraju izvaditi iz igraSie. Baterije raznih tipova ili nove
i rablg_lene se ne emiju skupa upotrebljavati. Baterije se moraju
umeinutl sa todnim polaritetom. Prazne bateri]e se moraju [zvadit Iz
igradke. Prikljuéne stazaljke se ne smiju kratko spajati. Batsrije
redovito provjeravati u avezi curenja. |stro¥ene baterije ne bacati u
kuéno smeds, vaé ove odnljetl na postojaéa sablma mjesta lll pradatl

Naudoi tik nurodytas baterijas. Vienkartiniy baterijy jkrauti
negalima. Daugkartinio naudejimo baterijes turi bati
|kraunamos suaugusiyjy prieZidrcje. Pried Jkraunant daugkartinio

naudojimo baterijas, jes reikia i§imti i Zaisio. Negalima kartu
naudoti skirlin%;vgp , arba naujy ir naudoty beterjy. Baterijas
relkia jdétl, atst¥velglant | telsingg polifkuma. I3slkrovusias
baterijas reikia ifimt i¥ Zaislo. Negalima atlikii trumpo jungiamyjy
glnybmjungimo. Raguliariai tikrinkite ar baterjos néra iSvarvéje.

audoty beterl|y negallma Smest kartu su bultinémis atllekomis.
Jas reikia atiducti | esamas surinkimo vietas arba j pavojingy
atlieky surinkimo aikitelg.

Uporablajte le navedens bater|s. Batarl], ki rlso namenjens

za polnjenje, ni dovoljeno polniti. Baterije, ki se jih sme
peinitl, Je dovellenc polnitl le pod nadzorom cdraslh osab. Pred
poinjen|em |e baterlje, ki ss lahko poinilc, potrebno vzetl Iz igraZe.
Skupaj ni dovoljenc uporabljati raziignih vrst baterij ali novih in
rabljenlh baterl]. Baterlle Je potrabno vstavitl praviino obmjens — &
praviino polariteto. Prazne baterije Ja polrebno vzeatl Iz igrate. Na
prikdjugnih sponkah ni dovnl'lanc povzroZati kratkega stika. Redno
praveriajte, all baterle ne jo. [zrabllenlh baterl] ne odlagajte
med gospodinjske odpadke, ampak [Ih oddajie na zbimih mestih oz.
na zbirali#fu posebnih odpadiov.

toplarma yerierine ahmz veya ozel ahik merkezine ulagtinmz.
Na )gnmyonmsm Hévo pTraTapleg Tou TOMOU TTOU Oag
UTTOOEIKVUOUY O TTANPOQOpIES r aviiomoiyzs. MotE pry
muvuq’gnﬂggra s\lr‘s?; Erruvm:%%'r:_l quﬁ’u uwmapla%p?il
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na jedno mjestc za posebno smete.
Wen YWTE TONBKD Yica3al batapev. Henepesapsm@embie
GaTapeiii He cnaayeT sapsxaTh. MepesapAxaeMLe

GaTapeiki MOXHO 3apsTHATE TONbKO MO NPUCMOTPOM BAPOCTLIX.
Mepep 23 A Nepeasap«aeMbe baral VBT U38J ]
HIPVILIIA, M4HBIE TWINBl BaTapeek MMM HOBLIE M MCTIGNbIOBAHHbIE
GaTaped He NODKHE UCTIONL30OBATLCA BMacTe. BaTapeiky cnegyeT
BCTABMTh ¢ YHBTOM NPaBUALHOA NONAPHOCTY. PaspmkesHbe
Garapefii cnegyeT MasneY: W3 MPYILIKM, He fonyckaidTe mopoTrero
3aMbIKAHWA COBIMHMTENEHLIX KNeMM. ParynapHo NpoBepARTe
Gatapeu Ha npeameT u3Hoca. He BxbpackBaiTe HONO/LI0BAHHLE
GaTape#i B GLITOBLIE OTXOOH!, 8 YTWIHAWPYITE WX TONLKO B
COOTBOTCTBYIOLLMX MHKTAX c6Opa MM B MBCTS [NA YTHNM3aLMH
CNBUMANBHBX BUAOB OTXOORE.

PouZivajta len uvedané batdrie. Batérie, ktoré nie si
nabljateiné, sa nesmd nabfjat. Nabllateiné batérle sa smad
nabfjat len pod dohladom dospelych oséb. Nabljatefné batérie je
potrebné pred nablggnlm brat z hraitky. Nerovnaké baténi
alebo nové a pouZité batérie sa nesma spolotne pouZivat. Batérie
sa musia vio2it so ;plﬁmou polaritou. Prézdne batérie sa musia z
hra\l;llg vybrat von. npgiuvaua svorky sa nesmi skratovat. Batérie
pravideine kontrolufta, €l nevytekali. Opotrebované batérie
nevyhadzujte do domového odpadu, ale ich odovzdajte na
endstujlicich zbamych miestach alebo na sidédke épac'dnaho odpadu.

Sa vor folos| doar baterllle spacificate. Baterllle fird
refncdrcare nu au voie s3 se Incarce. Bateriile refncircabile

88 vor Tncéinca doar sub sy herea adulfilor. Baterllle
refncércablle se scot din |ucérie nalnte de Incércare. Nu este
gg'r;nisé utilizarea fmpreund a bateriilor de tilpuri diferite sau a

rliler nol cu cele vechl. Baterllle trebule Introduse cu polaritatea
corectd. Baterllle descércate trebule scoase din Jucérie. Bormele nu
au voie sd fie scuricirouitate. Bateriile trebuie verificate Tn mod
regulat 88 nu prezinte scurgen. Bateriile consumate nu sa aruncd la
degeurile menalers, c! se pradau la centrele existants de colectare
sau Tn locurile pentru degeuri speciale.

SI%sqwae lylk: wskazane bateria. te batarie, L\{:&

nadajgce sig do powldmego tadowania, nie

R e ok e
mogq owane [} o 3
tadowaniem batesie-akumulatorki nalezy wyjat z zabawki. Nie
stosowad réwnoczednla baterl ré2nych tz‘;?w anl baterl nowych
wraz z nymi. Podczas zakiadania baterii zwrécié uwage na
ich L polal j dowane rie usungé z
\zabawkl. Nle zwiaras

8-
skéw. Regulamle sprawdzaé, czy baterle

ManonaeaiiTe caMo NoccMeHHTe SaTepun. HenpeaHasHausHN
34 sapewpaHe Garepnn He Guea na Obpat sapemagaHu.
SapexpawmTe ce Gatepud TpRGea na GwaaT aapeXaaHK caMo noa,

HAJ30pa HA BL3PACTHY. 3apempawuTe ce Batepun co Hasawoar

OT MIPASKETA, NPEOW A G2 NOGTABAT 33 32 e. He
nanonaeaiTe saeAHO HeaOHAKEM Mofeny BATePUY W HOBM 1
erpsﬁnsanm 6aTepuH He GMBa Oa C6 MaNON3IBaT 3380HO.

pcTaealiTe GatepunTe, GOPLILAAKA BHUMEHWE HA NPaBWNHNA
nonapuTer. MNpaaHuTe Gatepuy TpAGBa Aa GLAAT MEREMKOAHW OT
WrpaskaTa. CBLpapalLMTe KNeMW He TpAGEa Oa 6baar NABAHH Ha
kuen. Penoswo nposepsieaiite Garepuure 3a Teuose. He
MSXBLPNAINTE iilyn BEHWTE GaTepui KATC JOMEKMHCKH OTIEALK,
a I NPafaBaiTe CaMo Ha CreLManHo orpeAsreHTe 3a TOBA
MEGCTA MW B BN 33 CNELUMANHA OTNA0LLIW.

@ JRERMENEMRR. JEF
FREMARETERE. FTEEBAREE
BEARETRE! FEEBMER
AT ZAITRPERL. FR2EE
AR SRR T IR A RER | it
FICAEfREIRMEAN. FRKEE
FEMNGLRPEY. BiREFAEE
. MRS ZIREREFE
ZELR T, TR EMLEE
A ARYTRRALIRAL.
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NOTE: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable pro-tection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communi-cations. However, there is no
guarantee that interference will not oceur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following
measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

PLAYMOBIL USA, INC.

26 Commerce Drive

Cranbury, NJ 08512

Phone 1-800-752-9662 or 609-395-5566
Email: service@playmobilusa.com

Caution: Changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.
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(@) (A1) (€R) (LY) (BE) Denken Sie an den Schutz der Umwalt |

- |hr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.
- geber] Sdie !tg' Gerat deshalb bitte bei einer Sammeistelle |hrer Stadt oder
emeinde ab.

(WD) (IE) Environment protection first !

- Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
- Leave it at a local civic waste collection point.

(FR) (L) (CH) Participons A la protection de Penvironnement |

- Votre apparell contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- COnﬂeE celui-cl dans un point de collecte pour que son traitement soit

(ES) 11 Participe en la 16n del medio amblents 11

- Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.

- Entréguelo al final de su vida (til, en un Centro de Recogida Especifico o
en uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde seré tratado de
forma adecuada.

(NL) (BE) Samen het milieu besch 1

- Uw product bevat meerdere recycleerbare materialen
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt.

(BE) Participons 2 la protection de I'environnement |
- Votre appareil contient de L matériaux valorisabl bl
- Confiez celul-ci dans un point de collecte ou & défaut dans un nenlm
service agréé pour que son traitement soit effectud.

® @Parloclplmu alla protezione dell’ambiente |

- Il vostro apparecchio é composto da diversi materiali che possono essere

- Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

@ Protecgio do ambients em primeiro lugar!

- O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

(FD) Var riidd om milj3n|

- Din apparat innehéller ollka material som kan &teranvéndas eller
atervinnas.

- L@mna den pa en atervinningsstation eller
serviceverkstad fir omhéindertagande och

(1) Huolehtikaamme ympéristastil

- i Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierrétettavilla materiaaleilla.
- Toimita laitteesi keréiyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa vaikka
valtuutettuun huoltokekukseen, jotta laitteen osat varmasti kierratetaan.

(HU) Elsé a kérnyezetvédalem|

- Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.

- Ok készillékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijeldit
ﬁmmmm

en auktoriserad
handling.

@ Podilejme se na ochrané Zivotniho prostfedil

- Vas obsahuje tetné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.

- Svél mému mistu nebo, neexistuje-li, smiuvnimu servisnimu
stfedis! kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zpisobem.

...J... prl var Ju okoljal

- Vai t vsebule &tevilne dele, ki Ime]o svojo vrednost ali jih je Se

uporal
- Od Sa na mestu za zhlrﬂn]a odpadkov ali pa na pooblad&enem
servisu, da bo el v predelavo.

.? a) sa na och Svotnéh dlal

<]

- Va3 pristroj obsahuje éetné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materidly.

- Zverte ho sbemému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému
servisnému stredisku, kde s nim bude naloZené zodpovedajicim
spbsobom.

@Elam'ny ynny udziat w och érodowiskal

- Twoje urzgdzenie jest zbudowane z materiatdw, ktére mogg byé

atwarzaniu lub
B T e L
. @ A; wpmoupl Ki gpgig oV TTpOCTACTia TOU

- H aumcsuﬂ oag rrsp\t El mAMt afloTonfiopa fj avaxukADoIpa uNKE.
- Mapabwari %wﬂlg ouokeur| oag ot kévtpo Siahoyric fj ot éva
eEouaiobotnpévo karGompa oEpPIc.

Tineti cont de protectia mediului |

- Aparatul dvs. confine materii prime valoroase care pot fi revalorificate.

- Din acest motiv va rugm sa predati aparatul dvs. la un centru de
colectare din oragul sau comuna dvs.

Mwcnere 3a oxonnata cpena |

- BalumAT yper ChTbpwa LieHH! , KOWTO MOraT fia GhaT peLpkmpani.

- 3aToBa BbPHETE CBOA eNeKTPOYPE/ Ha CMeLManHo MACTO 3a chinpare
Ha TaKMBa 0TNaabuy Bbe Balums rpan win obumHa.

@

This device complies with Part 15

of the FCC Rules. Operation Is

subject to the following two

conditions:

(1)This device may not cause
harmful interference, and

(2)this device must accept any
interfarence recsived, including
interfi that may d
undesired operation.

L fonctionnement indésirable.

(CR) CANICES3 (BYNMB3(8)

Cet équipement est conforme & la
Section 15 des réglements de la
FCC. Son fonctionnement est
soumis aux deux conditions suivantes:
(1) Cet équipement ne peut causer
d'interférence nuisible, et

(2) cet équipement doit pouvoir
fonctionner méme s'il capte de
I'interférence, incluant celle
pouvant provoguer un

Serviceadressen finden Sie in
allen PLAYMOBIL-Prospekten

Addresses of Customer Service
Depariments are shown in all
PLAYMOBIL catalogues

L'adresse du service
consommateurs est indiquée
dans tous les catalogues
PLAYMOBIL

Troverete gli indirizzi dei centri
di assistenza in tutti i cataloghi
PLAYMOBIL

In alle PLAYMOBIL catalogi
vindt u het adres van onze
Kantendienst.

Las Direcciones de los
Departamentos de Servicio al
Consumidor se encuentran en
todos los catélogos PLAYMOBIL

H SievBuvon Tou Mpageiou
ong Kar

(DK) Vi skal alle vasre med til at beskytte miljget! (R MNoaymaiire o 3aumTe okpyxatouiei cpaas | S aon i
wrg:"t t:;'ldta?xﬂdar mange rnater:aisf, der kfgn gergimndm]sheﬂgtr gog%mgm:. - Eﬂma JCTPENT O DORAF AT, 1Sk jn CEIeS. BIOpO ez Beite Toug karahéyoug PLAYMOBIL.
g [ mlingssted for genbrug eller et autorisere n"P"Pﬁ"“- W
- MoaTomy, noxanyicra, BepHUTE Balue YCTPOACTBO B MyHKT cBopa B ===
serviceveerksted, nar det iklva skal bruges mere. B Trogs 8 W Wy L T J pronouncad: play-mo-basl |
Abbildungen kéinnen vom Original abweichen. / Product may differ from image shown.

Les illustrations peuvent différer de |'original. / Afbeeldingen kunnen verschillen van het werkelijke artikel.

PAP 22
Raccolta carta
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ED

90513 Zirndorf, Germany.
No. 3081 3265 0622

Brandstatterstr. 2-10
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